£essons ar Sight.

WITH PRINCIPAL NOUNS, VERBS,
AND ADJECTIVES.

It is not possible, in the limited space at’ our
disposal, to give anything like a vocabulary of the
Taal, but some of the principal nouns, verbs, and
adjectives, have been so arranged in this section of
the book, that the reader may be able to form
short sentences at sight, whilst at the same time
acquiring the English meaning of the Taal words in
general use.

The reader will remember that the Definite
Article Di, THE, can be applied to all nouns alike,
and that the word s, is equivalent to the English
IS, OT ARE.

A short sentence can be formed by using these
words in conjunction with a noun and adjective :—

ExAMPLES.

Noun. ADJECTIVE.
Mysi, Girl. Moot, Pretty.
Di Mysi is moot.
The girl 1is pretty.
(A\]nn means This and That,
when used hefore a noun,
Stewels, Boots, Groot, Large.
Di Stewels is  groot.
The boots are large.



The examples can be easily applied to the follow-

ing:—
Nouns.

Lad, Road
Kamer, Room.
Koei, Cow.

Perd, Horse
Perde, Horses.
Ilond, Dog.
Mysi, Girl.
Boom, Tree.
Dorp, Village.

Water, Water.

Jong, Boy.
Skaap, Sheep.
Kar, Cart.
Kos, Food.
Nag, Night.
Stoep, Verandah.
Foet, Foot.
1Weer, Weather.
Dag, Day.
Fuur, Fire.

Kombuis, Kitchen.

Toom, Bridle.
Brood, Bread.
Druif, Grape

Druzwe, Grapes 5
Groente, Vegetables

Man, Man
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ADJECTIVES.

Goed, Good.
Groot, Large.
1Vit, White.

Swart, Black.

Min, Little
Jonk, Young.
Oud, Old.

Klyn, Small.
Sleg, Bad.
Blij, Glad.
Mager, Thin.
Nuw, New.
Duur, Expensive.
Donker, Dark.
Mooi, Pretty.
Lelik, Ugly.
Warm Warm.
Kou (d), Cold.
Helder, Bright.
Skoon, Clean.
Fuil, Dirty.
Soet, Sweet.

( Swur, Sour,

Groene, Green.
Luie Lazy.
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By rearranging the foregoing Nouns and
Adjectives, many more sentences can be formed.
The reader should endeavour to form short sentences
with the other nouns and adjectives given in the
book. This will help to impress the meaning of the
different words on the memory, and at the same
time give a rudimentary idea of sentence forma-
tion.

The next lesson will be to apply the Indefinite
Article een, A or An, abbreviated to ’n, to the
nouns and adjectives of quality given above.

The Verb 4s will be dispensed with, and the
adjectives placed before the nouns. It should be
remembered that the letter e is added to adjectives
of quality that come before nouns.

The following examples will guide the reader:—

ADJIECTIVES. Nouxs.
Goede, Good. Perd, Horse.
'n Goede Perd.

a  good horse.

or
an
Fuile, Dirty. Kamer, Room.
‘n Fuile Kamer.
a dirty room.

It will now be advisable to give a few simple
examples of how the Pronouns, both Personal and
Interrogative, can be applied.
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The reader may refer to the Synopsis of
Grammar, where the Pronouns in general use are
given, and apply them all where possible.

Below will be found examples in order, <.c.,
Personal, Possessive, Demonstrative, and Interro-
gative.

PERSONAL
Proxoux. VERB. INpEF. ART. Noux.
Ek het n plaas.
I have a farm.
PosSESSIVE
ProxoUN. Noun. VERB. ADJECTIVE.
Jouw saal is nuw.
~Your saddle 18 new.

DEMOXSTRATIVE

PRrONOUN. Noun. VERB. ADJECTIVE.
Dit or Dat diamant is duwar.
This or that diamond is expensive
. ~or dear.
INTERROGATIVE
Proxouns. VERB. Dgr. Arr. Noux.
Wi het di sout ?
‘Who has the salt 2
Noun. VERB. ADVERB.
Wat stad is naby ?
‘What town is near ¢
Watter boek is Tair?

‘Which book is here?
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THE PRINCIPAL VERBS AND
EXAMPLES,

In compiling this work, every effort has been
made to give instruction and information in the
plainest language. Therefore, a few examples are
given below of vErRBs and their relative positions
in simple sentences. It may be noted here, that
the Taal has what is called “ a double negation "—
that is to say, when the sentence is negative, the
word nz=mno or not, follows the final verb. An
example in English would be “There is no one
here, no.” A few examples will be found amongst
those given below. The reader will remember
that the added ge indicates the past tense.

The principal verbs are in black letters.
TaAL: Excrisn:

Wi ket di groente gekook? Who cooked  the

vegetables?
Hulle het di beste koring  They have stolen the
gestell. best wheat.
Watter soorte fan blomme  What sort of flowers
groei hur? do you grow here?

Ek het dit ni gehoor ni. 1 did not hear it

(no).
Hy het my ’'n  hond He has brought me a
gebreng. dog.

B2
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TaAL.
Ni, dis nog ni gekom na.

Iulle stuur fer hulle na
di stal.

ik het wi fer hom gesiin
ni.

Ek  wil
ferkoop.

Het julle ol geeet?

daar-de  kar

Moe wni praat mnt.

Ons het van Johannesburg
gekom.

ENGLISH.
No, it has
come (no).
They send them to the
stable.
I have
(no).
I want to
cart.

not yet

not seen him,
sell that

Have you all eaten?
Do not talk (of it).

We came
Johannesburg.

from

The following is a list of Verbs in general use:—

TAAL. ENGLISH.
007 7 T to ask
ABBWO0d.  .uivuiinisimmnsis ,, answer
2177 T A I ,, bathe
BEGIN. s bos s i s ,» begin
BN, s tonsevoros smviis i 5% s ,, bind
Bring scovpsrsvasmomsisis ,, bring
SIAN - svvmmmmrsistadinss e ,, beat
BREGE: %nhsssiiaien ,, break
L e R ,, believe
BUADE: = i Fowoon s ot e ,, blow
K OOP o050 vunwasssmansnssins ,» buy
DIPagq vonsinsssvibmyssssoi o » carry
Bang. «vosomssenossuionsn aosias ,» catch
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TaAL. EncLIsH.
Schommaak «...vorveviivnn to clean
Amgaam: oo svse possnvns ,, continue
ST s B o e b ,, cook
YT e BN Pt ,, cub
TEON 2 tynsssmmmssmnssomBeids ,, come
Handel sisseoniopsssses vswnes ,, deal
Ferlos ..oovevvvvinnenninninnns ,, deliver
Ferwoes ..ccooovveevinvvennans ,, destroy
HANAer: o covens cosussummnies ,, disturb
Ferdeel  iius s vss somsmmssin ,, divide
TR sty s sms iuamsictloss ,, drink
DT Rters. b s snloms o b ,» drive
GTAAT s o o i 8505 55 , dig
TIEE Cit oin mim iyl SRS B0 ,, eat
Fernoom ......veiiiivs v ,» enquire
Foel ;.mmansmmvessabessdon ,, teel
Teq: swumvsssmmmssnisavamsaysms ., fight
0707 N S e ,, find
BT o bR i AT . fly
VT R o R A ,, get
(. SRR e S ,» give
Magldt.. oo vansmsmmmviisess ,» grind
BF0C wsssnssnwvnpsmmonyssmsses ,y grow
R el v esimensiommmsan s ,, hail
VSR T o e P e ,, hang
GLENERE b b eimsmmsinsivians ,, heal
BBELT ccic ot giemmiels 460 s A5 5553 ks

help
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TaAL. EncGLISH.
FLUUR siacnmmsmmens s ssissams to hire
RAAR s i maisonsisimtins ,, hit
HOW <wvinswivsvannvamaimniss ,» hold
HOOP snvwasmvist fomios e ,, hope
i R PN SRR S ,, hunt
BEOD) wsasmimsmen s ,, kick
Doodmaak .................. ,, kill
WeCt iviiun wnmnsasmsmnsnssns ., know
HLOT - sy s wons v wwsmvmdmbinn ,, knock
Pt s cosavasemsisians ,, last
L@y s o vessmnoiviingn s enans ,» laugh
TIBCT o ssiv be i 0 e S S , learn
FERLAGE oiivinsas vninvian viss wae ,» leave
AR KTTes SN L F e ,» like
BEL o5 s s snsasni e e ,, live
LT s v st s s ws s gt ,, load
YR vus s suwevanmmsnsmsmswsmis ,, look
LAE] HCiassune sivismsms smin i ,, love
Maa® oonvonvessmmsmmiims ,, make
MIEEE sl o ,, measure
OBETOEL: eveisimsiismistssosie , melt
Ml supiiwssssmmessssmonss ,, Mow
VO oo simanmmivnimmmnewimes ,, name
Y i AR S » paint
PULE o sinsoisismn s » pick
Plant: sovesevsmcamnvnensaonstss ,» plant

play
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TAAL. EncLisH.
(A S e to pour
PrYS wasvosmsmmnsvmssinbog ishss ,», praise
B omrsissnvmaes sodimemsussy ,» pray
VLT b ST N 8 S R , press
T e e B BRE I S Sl RS ,» promise
S o O S R R ,»» punish
A AT e A S A ,, rain
75 NS I N WE) S e ,. read
OTRFATUY. .« rovrve vionominisis simie ,, receive
Bl ceisensansmsisess aae o ,, remain
TR . ;v 56 vm v v com B , rest
Brags wusesssvs vowoms swne 5w ,, roast
T ,, sail
TRetl sri s s ,, save
ST R e Lt . Saw
o R N O NN O , say
B o ot e et ,, seize
Ferkooy  cwsssssimsmesss ., sell
TGO oo s s ,, Sew
NEUA Tl brmslioen , shake
o S U . 5 ,» shine
BIUTE v mmmminiommimisinisnti S85S ,, shoot
Sl el R S R TR ,» sigh
e ,, sing
S s s e e ,, it
SUGAD o500 vwwwmmmammmnss s ,» sleep
b0y e SN 8 S e o ,» smell

smoke
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TAAL. ExcL1isH.
KNl it cosioipon e s to sound
S i M e v et s 3 ,, SOW
SPFECR. < o issmaomsii i »» speak
SEEEL | i vnvmenmnvusnmnmanis ., steal
OUUD csvsrsusmsmissmmes s sbimsins ,, step
ODROU. wvvsswisssssnsmsssnn v ,,» stop
SRR (oo inr e ,, stroke
;i P B L T e » Sweep
SN, =csmmenneiismmisaigs 5, SWim
Neem oovvenvessnvaninssnines ,, take
r R B ,, take hold of
e e R e R ,, talk
T T e R e L ,, taste
FErtel ovvoimmmnaimsmmeias ,, tell
DO usivsnsini sieshsvoninsne ,, to think
THAD, sty s shiaitinssinmess » tread
Béhandel ..................... ,, treat
BIBQUG v wiariosn sovm i it ,, turn
BEGIYD, wocsssnmussmesionine s ,, understand
Kien: sudsns soisormshssonmsasy ,, Visit
LD, wivonsesss s siam s s i ol ,, walk
Rt e e e ,, wash
R TR ,, weigh
e ,, win
L R ,, wind
M ER Rl ornistimans son vavrtin v i ,, work
[ 7 1] e RCRE I e wish

SERY | sssidisindiniinimsomsas 5

write
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The following list of Nouns will be found useful
to the beginner. It is, necessarily, a short list, but
contains the Nouns that the reader will probably
require to use most frequently : —

ExcLisH. Taav.
A
APORG St v bhioe o it 4 Agent
Arithmetic .................. Rekenkunde
B
B 27031 15 R Vs Kettel
BOOTE . wirs St ke s Stewels
Bottlors: Joves e ol Bottel
IBOY: ik 520 dentraietn st e s Jong
BANAY v sis s s iy st Brandewyn
Bread. . . i vos oo vimmsonsnes Brood
Brother ...........oenvennnn. Broer
Buteher 'v.nme s smsma s Slagter
C
(A et e ve B o Kar
Churteh. Loindiimmimmssibe Kerk
Clothes: i oo badinssns iy Goed
@og e W el Kool
(B15Y:1 i e O RV W Baat ji
Coffeel e el el o s Koffi



ENGLISH. ' TAAL.
D
£ e Daag
Daughter .........c.ccoovunnn Dogter
DOCEOr wuomiiimmsonsmanaiie Dokter
D[]0 wBRTPRERE AR Deur
IOTHE © con i ibnss b sxmes s e Drift
E
IR ETRE ot et e Engine
F
TR Tt e Bin s e S5 Plaas
D5 e O R S Fader
FALO. seismmnmnssssiommnamsmimg Fuur
FO0d, snnnvimssenmrssimmans Kos
RORK ooms i i e g Bt Fork
G
GaATAOTL: ..cnmimsmimmmsominainse Tuin
GILl: cessvemsssmisnsmemas Mysi
GOld) cnomsmasmensss Goad
GLAPE wivevmmvspssaninss cos s plural, Druiwe
H
HSINeE8! sunimsemrsisav ip Turg
Byt el e ibapnteans Hooi
HOLRE .instiinsiisinsmmanninmans Perd
Hospital oo oo s Hospital

5 o151 A Huas



ENcLisH. TaAL.
K
Kitehen w.siiivmacin i Kombuis
Ktiifer s sssime b e Mes
L
Lietter wucinoma ommmmerniss Briif
M
Machine: . s wissssswavssms Masiin
01 o G Man
Market ......coovnveiennnnnn Mark
IMleabmms 1o500mE oos i irnins Flys
11, Ll S e e Melk
Mother s s sises s s Moeder
N
NIghts et .5 oy it Bt Nag
(0]
T v e Hawei
O inovion s bosnesmsissing Os
OX-WaZLON ..cvenivennvsiones Ossewa
P
Peach ......covvvvvivvvevnnnn Perski
Post office vuvvvvvnniinnn... Pos Kantoor

Pudding, s umsensmmings Podding



EncLisH. TaAL.
R
RIver o s as s a e Rifiur
8 5467 s [ RS Pad
ROOM, st bsmi b Kamer
S
Saddle t.covismnins ssnemnimasss Saal
S Sout
Nehool. «irenn ety amets Skool
BHEED: it i s e Skaap
SISLOE - B v risnsis e 2 Suster
B OMI i e s o e et e Seun
BOMD! s oot 5 55 50 o sbasans Sop
SPOON" & s semmenasibinsizioss Lepel
SUable - oot s ot s Stal
T R e R Stemp
SO i oo snrei Bt s orifhs Ky
Street ....oooenoesisssissesans Straat
T
TBable: sossmmsessrras o vt it Tafel
TCR: somm N s Té
Telegraph ..........cc....... Telegraaf
TTOWE, outsisstoimanmsisin o e Straad
Trgin ol ed v e e % S Tryn
M b7 1 | O e Tram
] b1 O o e T Boom
U



EngLisH. TaAL.
'
Vegetables ..oiiivosmmasinas G'roente
Veldt wiecsin s omnsniass Feld
Verandah qvessis onsusins Stoep
VALAGE - teswnons sus uimions smas Dorp
w
RLTEE 1) RS Water
Weather ..........c.......... Weer

To conclude the lessons, a few examples are
given of the general manner in which Afrikanders
address each other.

An old man is addressed as Oom, uncle, and his
wife as Tante, aunt. Males address one another as
Broer, brother, or Ouw Broer, old brother, the ou
being a term of endearment. Females will say
Suster, sister. Fathers are addressed as Pa, and
mothers as Ma; grandfathers as Ou Pa, and grand-
mothers as Ou Ma. A minister of religion is called
Meneer, Mister, and a schoolmaster, Meester. A
male native is called jong, or ou jong, a female
native as ou myd.

Natives usually address their masters as Seur,
or Baas, and their mistresses as Qu Nos.



